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Der Matratzenankauf vor dem Nationalrat

In Beantwortung einer von Herrn Nationalrat Schirmer (Aargau)
eingereichten Interpellation gab der Vorsteher des Militärdeparte-
mentes, Herr Bundesrat Kobelt, in der Sitzung des Nationalrates vom
17. Dezember 1943, eine eingehende sachliche Darstellung des

sogenannten Matralzenhandels. Er wies darauf hin, dass infolge des Todes
des Matratzenlieferanten und auf Grund der auseinandergehenden
Gutachten eine abschliessende Beurteilung, ob und in welchem
Umfange das Rote Kreuz übervorteilt wurde, nicht möglich sei, dass das

Rote Kreuz aber sofort alle notwendigen rechtlichen Massnahmen

getroffen habe und alle Aussicht vorhanden sei, dass es ohne Schaden
davonkomme. Eine vom Militärdepartement veranlasste militärgerichtliche

Beweisaufnahme sei zum gleichen Ergebnis gelangt, wie
die seinerzeit vom Roten Kreuz eingesetzte neutrale Untersuchungskommission,

dass nämlich den Organen des Roten Kreuzes nichts
vorzuwerfen sei. Es wäre besser gewesen, seinerzeit Konkurrenzofferten
einzuholen und Fachleute der kriegstechnischen Abteilung
beizuziehen. Der Rotkreuzchefarzt habe jedoch seither die notwendigen
Anordnungen erlassen. Der Fall sei stark aufgebauscht worden. Die

Expertisen hätten mehr gekostet, als der ganze Streitwert ausmache.
Dem Rotkreuzchefarzt und den übrigen Organen des Roten Kreuzes

spreche der Bundesrat sein volles Vertrauen aus.

Ein Antrag auf Diskussion wurde abgelehnt und der Interpellant

erklärte sich von der Auskunft als befriedigt.

Les homes suisses ä Thessaloniki

Toute soci6t6 et toute nation fonde ses esp^rances sur l'enfant.
La protection de l'enfant est, sans contredit, Tun des plus gros soucis
de la soci6t6 hellönique d'aujourd'hui. L'enfant doit ötre bien soigne;
il doit etre protege au point de vue moral, afin qu'il ne devienne

pas plus tard un ötre malade de corps et d'esprit, impropre ä remplir
la mission ä laquelle il est destinA Toutes les manifestations sociales

tendant ä ce but, doivent, ä mon avis, etre soutenus financiöre-
ment et moralement et ne pas rester dans l'ombre.

La sociöt6 de Thessaloniki a mis sur pieds, ä ce sujet, une ceuvre
digne d'intöröt. Aussi bien les efforts des soupes enfantines privies
comme ceux de la commission centrale, sont arrives ä un resultat
positif et satisfaisant ä la suite d'efforts d6ploy6s par plusieurs mem-
bres de notre soci6tA

Mais ä cötö de l'appui qu'apportent les autoritäs d'occupation,
la Croix-Rouge internationale et nos efforts priväs, trois homes suisses

fonctionnent ä Thessaloniki. Iis sont exclusivement finances par
la Croix-Rouge suisse. Ces homes sont situ6s au d6pöt, ä la rue
Monastiriou et ä la rue Catholicon.

Ces homes sont destinäs ä accueillir, soigner et surveiller les

enfants de 2—5 ans qui leur sont confi6s pendant la journee. Les

enfants proviennent de tous les milieux actuellement en detresse;
ils trouvent dans ces institutions un foyer avec tout ce dont ils ont
besoin pour leur subsistance et leur d£veloppement intellectuel et

moral.
Une visite de ces homes nous a permis de nous rendre compte de

la grandeur de cette oeuvre sociale. Mais jetons un coup d'ceil dans
un de ces asiles; les enfants qui s'y trouvent passent leur journöe
selon un programme de vie parfait sous tous les rapports.

Les meres y amönent leurs enfants ä 7 h. du matin frais et
propres, mais ä jeun, un lait leur est immödiatement servi. Aussitöt apres,
ils se dispersen! dans le jardin ou sur la terrasse, jouent, chantent
pleins de joie et de rires sous la surveillance de nurses experimen-
töes.

Avant le repas de midi, les enfants prennent un bain dans la
mesure des moyens. La nourriture est tres soignee; eile contient les
proportions de corps gras necessaires; eile est accompagnee de
raisins sees ou de fromage. Aprös un repos d'une heure, une bonne
collation leur est servie avant leur retour chez leurs parents.

La viande et les fruits ne manquent pas au menu des homes;
le lait servi aux enfants est de 150 dramia par jour. La surveillance
medicate assure ä l'enfant malade, sous-alimente ou cachectique, les
soins necessaires ä chaque cas; l'organisation mödicale est pourvue
de tout ce qu'il faut pour accomplir sa mission.

Que pourrait-on faire de mieux pour le pauvre enfant grec?
Si l'on songe de quelle maniöre ces enfants, appartenant tous ä

des pauvres families travaiIleuses, passeraient leur journee, si l'on
pense qu'ils auraient err6 dans les rues et dans la boue, faute de
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soins et de surveillance, on s'imagine ä quel point cette ceuvre est

grande dans les conditions sociales et 6conomiques que nous traver-

Sons. Elefthäria J. Papadaki.

Message aux prisonniers de guerre
et internes civils

Par l'entremise de ses delegations aupräs des divers Etats bellige-
rants, le Comite International de la Croix-Rouge a fait parvenir, en
decembre, aux autorites competentes, un message destine aux prisonniers

de guerre et aux internes civils. Le Comite International de la
Croix-Rouge a demand^ que le texte en füt communique dans tous
les camps et lieux d'internement en m£me temps qu'il serait diffuse

par le moyen de la presse et demissions de radio.
Ce message est formuie en ces termes:
«Au moment oü va naitre la nouvelle annee, le Comite

International de la Croix-Rouge, ses trois mille collaborateurs ä Geneve

et en Suisse et ses d61egu6s dans le monde entier pensent avec une
affectueuse et particuliere sollicitude aux prisonniers de guerre, aux
internes civils de toutes les nationalites comme aussi ä leurs families.

Le Comite International de la Croix-Rouge, et ceux qui travail-
lent avec lui expriment ä tous leur chaleureuse et fideie Sympathie,
en meme temps que leurs vceux les plus cordiaux pour 1944. L'lnsti-
tution de Genöve, fidöle dans l'avenir comme par le passe ä 1'ideal
de la Croix-Rouge continuera de vouer toutes ses forces ä attenuer la
detresse engendree par la guerre».

Le Comite International de la Croix-Rouge ne s'est d'ailleurs
pas borne ä envoyer ce message. Comme chaque annöe, il a assure
la transmission dans les camps d'innombrables colis de Noel
prepares par les Croix-Rouges allemande, americaine, britannique, cana-
dienne et francaise ä l'intention de leurs nationaux. Les prisonniers
de guerre beiges, polonais, yougoslaves, grecs, norvegiens et hollandais
ont egalement beneficie d'envois speciaux. Au cours des mois de no-
vembre et decembre, le Comite International de la Croix-Rouge a
achemine environ 900 wagons de colis de Noel aux prisonniers allies
en Allemagne.

Le gouvernement allemand, de son cote, a fait expedier un don
de Noel en nature comprenant 725 tonnes de marchandises, ainsi
qu'un don en argent de la part du Chancelier allemand en faveur
de la communaute des prisonniers dans chaque camp. Ce don per-
mettra d'organiser des fetes et des repas de Noel, de proeöder k l'achat
d'objets de sports, et d'instruments de musique et d'organiser les loi-
sirs en gönöral.

Nachrichten über die weiblichen Bereitschafis-
einheiten des Slowakischen Roten Kreuzes

Versicherung der Hilfsschwestern.
Bei Ausübung ihres Dienstes sind die Hilfsschwestern leicht

Verletzungen aller Art ausgesetzt. Um in Versicherungsfragen Erfahrungen
zu sammeln, hat das Slowakische Rote Kreuz beschlossen,

vorläufig aus jeder Bereitschaftseinheit einige Hilfsschwestern gegen
Unfall zu versichern.

*

Das Slowakische Rote Kreuz stellt seine Hilfsschwestern, solange
es sie nicht für eigene Aufgaben benötigt, auch dem zivilen Luftschutz
zur Verfügung.

*

Die weiblichen Bereitschaftseinheiten des Slowakischen Roten
Kreuzes wurden mit der Organisation des Blutspendedienstes beauftragt.

Sie werben ausserdem überall für eine richtige Volkshygiene
und haben zu diesem Zweck einen Vortragsdienst organisiert, der das

ganze Land erfasst.

Die Mitglieder der Bereitschaftseinheiten sind verpflichtet, das
Kochen gründlich zu erlernen. Ebenso werden sie auch mit allen
Hausarbeiten vertraut gemacht, so dass sie jederzeit eine Kantine, ein
Kinderheim oder irgendeinen Gemeinschaftshaushalt zu führen
vermögen. Daneben erhalten sie soldatische Schulung, erlernen das

Kartenlesen und — vor allem — die Erste Hilfe und die Technik der
künstlichen Atmung. Die regelmässig durchgeführten Wiederholungskurse

geben ihnen Gelegenheit, ihre Kenntnisse ständig zu erweitern.
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